Multilingual Guide
to Healthcare Services

To guarantee non-EU nationals’ healthcare
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INTRODUCTION

The “Multilingual Guide to Healthcare Services” of Palermo and
Catania provides both foreigners and those who work in this field with
useful information about access to the relevant outpatient centres, the
National Health Service offices, and the local hospitals. The aim is to allow
people living in a foreign framework (different from theirs in terms of
language, culture, rules and institutions) to get supported and find their
way in those healthcare services of Palermo and Catania that consider
immigrants as their final users. All the bodies involved in the field of
immigration and healthcare will thus be able, in the near future, to work
within an official network — so as to provide foreign citizens and their
families with a truly integrated care.

THE RIGHT TO HEALTHCARE IS EVERYONE'’S RIGHT

Everyone is entitled to safeguarding their own health as well as claiming
public healthcare. Such rights are guaranteed by the Italian law to all
nationals and foreigners, whether they have a permit of stay or not.

If you are a foreign citizen and need medical treatment for yourself or a
member of your family, just ask the Servizio Sanitario Nazionale (SSN) —
the Italian National Health Service -- and you will get the treatment you
need.

MIGRANTS WITH PERMIT OF STAY

This group includes the foreign citizens who have a permit of stay for the
following reasons: work, family, health, political or humanitarian asylum
seekers, political refugees or refugees for humanitarian reasons. If you
belong to this group you can benefit from the same treatments and enjoy
the same rights and obligations as Italian citizens.

Enrolment to the SSN

In order to benefit from healthcare services in Italy, you must enrol to the
SSN.

Submit your application at the ASP (Azienda Sanitaria Provinciale —
Provincial SSN unit) Registry office in the Municipality where you are
resident or actually live, as specified in your permit of stay. Here you will
be given your healthcare card.




Useful Addresses for SSN enrolment, assignment of the general
practitioner and the paediatrician
SSN Registry Offices p. 30

The SSN enrolment expires on the same date as the one of the permit of
stay. Upon expiry of the permit of stay, by applying for its renewal within
60 days (according to standard) you will get a six month extension of your
inclusion until your permit of stay is renewed.

Which documents are required to be included in the SSN list?

e VALID PERMIT OF STAY

-Or, if it has expired and you have applied for the new one, the RECEIPT
OF YOUR RENEWAL APPLICATION.

o Self-certification of your social security number (CODICE FISCALE) as
issued by the Italian Revenue Office (Agenzia delle Entrate).

e Self-certification of your state of RESIDENCE.

-Or, if you haven't a state of residence, a declaration of the place where
you actually live, or actual abode (Effettiva Dimora) as well as stated in
your permit of stay, through the relevant form.

The healthcare card
It certifies your inclusion in the SSN list and entitles you to choose your
general practitioner and the paediatrician for your children.

The General Practitioner’s role

He/She can help you for any health problems and will examine you and
prescribe drugs you need. He/She will prescribe for your specialist
examinations, blood tests, x-rays, and hospitalizations.

The Paediatrician’s role

His/Her role is the same as the general practitioner’'s but specifically for
children. The paediatrician will follow your child’s growth through regular
examinations and give you advice regarding food, prevention from
infectious diseases, as well as compulsory and recommended vaccination
in our country.

MIGRANTS WITHOUT PERMIT OF STAY
If you are in Italy, do not have a permit of stay, and need medical

treatment, you are entitled to get it from SSN hospitals and healthcare
centres.




DO NOT BE AFRAID TO BE REPORTED TO THE POLICE.
Under the Italian law, medical care shall be provided to anybody
without discriminations.

The staff are not supposed to ask for your ID papers or report you to
the police.

The STP number

In order to get medical treatment, you must apply for the STP
(Straniero Temporaneamente Presente — Provisionally present foreigner)
number.

The STP number has 16 characters, definitely not about your personal
data and therefore in no way to be considered as an ID. It is officially
recognized all over Italy, has a six month validity and can be renewed. It is
issued by ASL Registry Offices, relevant hospital outpatient units, and
hospital first aid units

Declaration of Indigence

When you have received your STP number, you shall make a Declaration
of Indigence. This allows you to benefit from medical treatment for free or
partially so (i.e., with a prescription charge), as it is the case for foreigners
with a permit of stay and Italian citizens.

The ENI number

In order to get medical treatment, you must apply for the ENI (Europeo
Non Identificato — Not Identified European) number.

The ENI number has 16 characters. It is officially recognized all over lItaly,
has a six month validity and can be renewed had parelevant hospital
outpatient units, and hospital first aid units

Declaration of Indigence

When you have received your ENI number, you shall make a Declaration
of Indigence. It is issued by ASP Registry Offices, after you have had
passport and tax number copy (this last document will be given to you by
the Entance Agency offices). This allows you to benefit from medical
treatment for free or partially so (i.e., with a prescription charge), as it is
the case for foreigners with a permit of stay and Italian citizens.




Useful addresses to get your STP-ENI number
SSN Registry Offices p. 30
Relevant Hospital Outpatient Units p. 31

You are entitled to receive emergency treatment (that is, you cannot
postpone such treatment without danger for your life or serious health
damage) and essential treatment (not an emergency treatment, but one
that is crucial to safeguarding your health in the future).

You can get such treatment at SSN First Aid Healthcare Centres for
Migrants, hospital First Aid Units, certified public and private centres,
guidance Centres, SERT*, DSM*, specialist healthcare centres.

Useful addresses for FREE medical examinations and prescriptions,
Day-Hospitals and guidance to healthcare services
SSN first aid healthcare centres for migrants  p. 31

Useful addresses for FREE examinations and prescriptions, as well
as orientation to healthcare services and social workers’ help
SSN outpatient centres for migrants p. 31

Useful addresses for emergencies
Hospital First Aid Units p. 32

You can also get general and, in some cases, specialist healthcare
services FOR FREE at Outpatient Centres run by voluntary doctors,
who will welcome you and help you through access to the public
health centres for whatever treatment you may need .

Useful addresses
Outpatient centres run by voluntary doctors p. 32

SPECIAL MEASURES
They are guaranteed to women, children, and elderly people.

WOMEN
Even without a permit of stay, you are entitled to the same services as the
women with a permit of stay and Italian women.

According to the law, the special measures to protect women’'s and
children’s healthcare include a certain number of services regarding
prevention rather than treatment, within the wider framework of education.




Hence, a Family Guidance Centre has been set up (...) [Source: URP
Azienda USL N. 6 - Palermo].

Go to the CLOSEST FAMILY GUIDANCE CENTRE for: gynecological
examinations, contraception, pregnancy, documents for termination of
pregnancy, family support and psychological support, menopause
monitoring and vaccination for your baby.

Useful addresses
Family Guidance Centres p. 35

If you are pregnant you are entitled to a special permit of stay due to
health reasons. Such document is valid all through pregnancy and the six
months following childbirth.

You will be included in the SSN list and a health card will entitle you to
medical treatment as well as paediatric care.

Useful addresses for obstetrics and gynecology examinations, and
for breast cancer prevention
Outpatient centres for migrant women

Useful addresses to get pregnancy monitoring, including tests,
childbirth care
Hospitals

CHILDREN

From O to 6 years old

even without a permit of stay are entitled — FOR FREE - to general and
specialist examinations and treatments, as well as clinical tests and
counts. Any hospital or public health centre shall provide them with the
above-mentioned services.

In Italy, some vaccinations are compulsory. Just go to the closest health or
vaccination centre and ask for your baby to be vaccinated.

Useful Addresses
Vaccination centres p. 38

Children aged 6 to 18 years

even without a permit of stay are entitled to general medical examinations
and treatments (FREE), and specialist examinations and treatments as
well as clinical tests and counts (PRESCRIPTION CHARGE
ENVISAGED).




Useful Addresses
Paediatric Hospitals p. 39

ELDERLY PEOPLE

Anybody who is over 65 years old is entitled - FOR FREE — to general
and specialist examinations and treatments.

THE MAIN LEGAL PROVISIONS IN THE FIELDS OF IMMIGRATION

AND FOREIGN CITIZENS’ HEALTHCARE

D.lgs. n° 286, 25th July 1998 (Testo Unico -- Single Text)

“Single Text of all the provisions concerning immigration and rules
regarding the foreigner’s status”

D.P.R. n°394, 31st August 1999

“Regulation to implement the single text of all the provisions
concerning immigration and rules regarding the foreigner’s status,
as under art. 1, ¢.6, D.L. 25" July, n°286".

Circolare -- Circular letter n°5, Italian Ministry of Health, 4th
March 2000

“Dlgs 25/07/1998, n° 286 Single Text of all the provisions
concerning immigration and rules regarding the foreigner’s status.
Healthcare provisions”

L. n° 189, 30th July 2002 (Legge Bossi/Fini)

“Modification to the set of rules regarding immigration and asylum”
Decreto Regionale — Regional Decree, 4th July 2003

“Guidelines to non-EU nationals’ healthcare in the Sicilian Region”
DPR n°334, 2004 “Implementation rules of L.189, 2002”

GURS parte I n. 17 del 2009, suppl. ordinario. Legge 14 aprile
2009, n. 5. Norme per il riordino del Servizio sanitario
regionale.
http://www.qurs.regione.sicilia.it/Gazzette/q09-170/g09-
170.html

Circolare Mininistero dell’Interno n. 12, prot. 780/A7 del 27
novembre 2009: Assistenza sanitaria per gli stranieri non iscritti al
Servizio sanitario nazionale. Divieto di segnalazione degli stranieri
non in regola con le norme del soggiorno. Sussistenza

La Conferenza Permanente per i rapporti tra lo Stato, le Regioni e
le Province autonome di Trento e Bolzano, nella seduta del 20
dicembre 2012 definisce un Accordo sul documento “Indicazioni
per la corretta applicazione della normativa per l'assistenza
sanitaria alla popolazione straniera da parte delle Regioni e



http://www.gurs.regione.sicilia.it/Gazzette/g09-17o/g09-17o.html�
http://www.gurs.regione.sicilia.it/Gazzette/g09-17o/g09-17o.html�

Province Autonome italiane” Accordo ai sensi dell'art. 4 del
decreto legislativo 28 agosto 1997, n. 281, tra il Governo, le Regioni
e le Province autonome di Trento e Bolzano sul documento
recante: “Indicazioni per la corretta applicazione della
normativa per lI'assistenza sanitaria alla popolazione straniera
da parte delle Regioni e delle Province autonome”.

GURS del 7 febbraio 2013

GURS del 31 ottobre 2013




USEFULL ADDRESSES

SSN Registry Offices
- for SSN enrolment, assignment of the general practitioner and
the paediatrician.
- for STP number

PALERMO

Distretto 42 ex 11 e 10 accorpati

Quatrtieri: Altarello, Boccadifalco, Cuba, Calatafimi, Mezzomonreale, Zisa
(Comuni: Altofonte, Belmonte Mezzagno, Monreale, Piana degli Albanesi,
S. Cristina Gela)

Tribunali-Castellamare, Palazzo Reale- Monte di Pieta Montegrappa-
Santa Rosalia — Politeama (Comuni: Ustica (PA) — Lampedusa e Linosa
(AG)

Via G. La Loggia, 5 — 091 7033262/73

Monday through Friday 8:30 12:30 Tuesdays 3:00 5:00 p.m.

Distretto 42 ex 12

Quartieri: Borgonuovo, CEP, Cruillas, Malaspina, Palagonia, Noce,
Tommaso Natale, Sferracavallo, Uditore, Passo di Rigano

Via Turrisi Colonna, 43. — 091 7032136/26

Monday through Friday 8:30-12:30 Thursdays 3:00-5:00 p.m.

Distretto 42 ex 13

Quartieri: Arenella, Vergine Maria, Liberta, Montepellegrino, Pallavicino,
Zen, Partanna Mondello, Resuttana S. Lorenzo.

Via M.se di Villabianca, 95 — 091 7032349/82

Monday through Friday 8.45 a.m.-1:00 p.m. Tuesdays 3:00-5:00 p.m.

Distretto 42 ex 14

Quartieri: Brancaccio, Ciaculli, Oreto-Stazione, Settecannoli, Villagrazia-
Falsomiele (Comune: Villabate)

Via Giorgio Arcoleo, 19 — 091 7037378/86

Monday through Friday 8:30 a.m. — 1:00 p.m. Tuesdays 3:00 — 5:00 p.m.
esclusi il 1° e il 3° lunedi del mese




Relevant Hospital Outpatient Units
for the STP and ENI number
for FREE medical examinations and prescriptions, and guidance to
healthcare services

PALERMO

Azienda Ospedaliera Universitaria Policlinico P.Giaccone
Servizio di Medicina delle Migrazioni — Day Hospital

via del Vespro, 141 — 091-6552862

Mondays, Wednesdays, Fridays

Azienda Ospedaliera Civico

Ambulatorio di Medicina delle Migrazioni
piazza Leotta, 4 - 091/666 22 11

Monday through Friday 8.00 a.m./2.00 p.m.

ARNAS Civico Di Cristina Benfratelli

Nazionale salute Migranti e Poverta (INMP) Sicilia
Padiglione 10, piano terreno, entrata laterale 10 C
informazioni e coordinamento: 091 6664554
ambulatori: 091 6664715 — 091 6664683

altri servizi: 091 6664555

SSN first aid healthcare centres for migrants
for FREE medical examinations and prescriptions,
and guidance to healthcare services

PALERMO

Distretto 42 ex 12

Centro di prima accoglienza per cittadini extracomunitari

Via NC1 (Quartiere Noce).

Monday through Friday 8:30 a.m. 1:30 p.m. Wednesdays 3:30 5:30 p.m.

Distretto 42 ex 13
Centro Salute Immigrati e Nomadi




Mondays, Tuesdays, Wednesdays, Fridays 8:30 -12:30 Thursdays 3.00-
5.30 p.m.

Hospital First Aid Units
for emergency

PALERMO
Azienda Ospedaliera Universitaria Policlinico P. Giaccone
via del Vespro (zona Stazione) - 091/6553729/97

Azienda Ospedaliera Civico
via Carmelo Lazzaro — 091 6062207/02

Azienda Ospedaliera V. Cervello
via Trabucco (zona S.Lorenzo) - 091 6802720/0916802683

Azienda Ospedaliera Villa Sofia e C.T.O.
piazzetta Salerno (zona Stadio) — 091 780 40 31/32/35

Presidio Ospedaliero Ingrassia
corso Calatafimi (zona M. Monreale)- 091 668 54 01-091/7033613

Presidio Ospedaliero Casa del Sole
via Roccazzo (zona Baida) - 091 703 52 52
(si trasferisce definitivamente, dalle ore 8 di venerdi 11 novembre 2011, al

presidio ospedaliero “Cervello” dell’Azienda “Ospedali Riuniti Villa Sofia-
Cervello™)

Ospedale dei Bambini G. Di Gristina
piazza Porta Montalto (zona Tukory) - 091 6066028/6666028

Ospedale Buccheri La Ferla e Fatebenefratelli
via Messina Marine, 197 — 091 479837

Outpatient centres run by voluntary doctors

PALERMO

Centro Astalli Palermo

Centro Assistenza e orientamento socio-sanitario agli immigratl
piazza SS. 40 Martiri,10/12 — 091 607 62 83

via P. Mattarella, 38/42 C/o CEI Centro Educativo Ignaziano
091 721 63 01 — Fax 091 721 63 01 astallipa@hotmail.com

Medical examinations




Specialist examinations (dentistry, ophthalomology, paediatrics)
Guidance to healthcare services
Cultural mediation

piazza SS. 40 Martiri,10/12 — 091 607 62 83

Mondays 5.00/7.00 pm

via P. Mattarella, 38/42 C/o CEI Centro Educativo Ignaziano
Thursdays 5.00/7.00 pm

Caritas “Centro Agape”
piazza S. Chiara, 10 — 091 327986

Medical examinations

Specialist advice

Guidance to healthcare services
Psychologist

Servizi:

Centro Ascolto Diocesano Disagio Adulto: martedi e venerdi dalle 9.00
alle 12.00;

Centro Ascolto Immigrati: mercoledi dalle 9.30 alle 12.00; Sportello
Giuridico: mercoledi dalle h.16 alle h.18; Poliambulatorio: martedi dalle
9.00 alle 12.00; mercoledi e giovedi dalle 16.00 alle 19.00

Ascolto Donna: martedi e mercoledi dalle 10.00 alle 12.00;

Patronato: 1° e 3° giovedi del mese dalle 9.30 alle 12.00;

2° e 4° mercoledi del mese dalle 16.00 alle 18.00;

Dipendenze Patologiche: per appuntamento, contattando il 388/8507095

Monday through Friday 4:00 6:30 p.m.
Thursdays, also in the morning

Poliambulatorio EMERGENCY
via della Loggia 5/A — 091 652 94 98 — Fax 091 651 25 53
ambulatorio.palermo@emergency.it

Medical examinations

Prescriptions

Specialist examinations (dentistry, ophthalomology, paediatrics,
gynecology, dermatology)

Guidance to healthcare services

Cultural mediation

Mondays




9:00 am/12.30 pm dentist
3:30/7:30 p.m. general practitioner
Tuesdays

9:00 11:00 pm paediatrician

11:00 a.m. 6:00 p.m. dentist

3:30 7:30 p.m. general practitioner

Wednesdays
9:00 11:00 am gynecologist

9:00 am 12:30 pm dentist
3:30 7:30 p.m. general practitioner
3:30-4:30 p.m. dermatologist

Thursdays
10:00 a.m. 6:00 p.m. dentist

3:30 7:30 p.m. general practitioner

Fridays
2:30 6:00 p.m. dentist

3:30 7:30 p.m. general practitioner

Saturdays
9:00 12:30 dentist

ophthalomologist further to booking
Sacro Militare Ordine Costantiniano di S. Giorgio

via Notarbartolo, 52 C/o Poliambulatorio S. Francesco di Sales
tel. 091 6811496

Medical examinations
Specialist examinations
Guidance to healthcare services

Tuesdays, Wednesdays, Thursdays, Fridays

Centro Pia Opera Infermi e Poveri (a domicilio)
via Discesa dei Giudici, 56 — 091 6162483

Lunedi dalle 8.30 alle 10.30: distribuzione di indumenti
lunedi 9.00/11.00: visite medico pediatra
mercoledi e venerdi 8.30/11.00: farmacia

Medical examinations




Drugs distribution

Suore Madre Teresa di Calcutta
piazza Magione, 5 - 091616 13 60

Medical examinations
Drugs distribution

Wednesdays and Fridays 9:30 11:00 am

Missione Speranza e Carita
Via Archirafi, 31 - 0916161887

Medical examinations
Specialist examinations (dentistry, ophthalomology)

Family Guidance Centres — Addresses

UO SDB territoriale PA Biondo

Cf PA Danisinni, P.zza Danisinni,m 50/A, tel. 6520644

Monday through Friday: 8:30 a.m. - 1:00 p.m., Tuesdays and Thursdays:
3:00 - 5:00 p.m.

Cf PA Ceselpino, Via Cesalpino, 19/a - 091 7037323/63/62

Monday through Friday: 8:30 a.m. - 1:00 p.m., Tuesdays and Thursdays:
3:00 - 5:00 p.m.

Cf PA Pietratagliata, Via Pietratagliata, 50, tel. 091 599439

Monday through Friday: 8:30 a.m. - 1:00 p.m. Tuesdays and Thursdays:
3:30 - 5:00 p.m.

Cf PA Monreale, Via Venero, 212, tel. 091 6402767

Cf PA Boccadifalco, P.zza P. Micca, 1, tel. 091 6684608

Monday through Friday: 8:30 a.m. - 1:00 p.m. Tuesdays and Thursdays:
3:30 - 5:00 p.m.

Cf PA Noviziato, Via Roma, 519, tel. 091 7032236/30

Monday through Friday: 8:30 a.m. - 1:00 p.m., Tuesdays and Thursdays:
3:00 - 5:00 p.m.

UO SDB territoriale PA Casa del Sole

Cf Cruillas, Via Monte S. Calogero, 26/28, tel. 7407690/89

Monday through Friday 9:00 a.m.-1:00 p.m. Wednesdays: 3:00 -5:00 p.m.
Cf PA Tommaso Natale, Via del Cedro, 6, tel. 091 7036781/82/532798
Monday through Friday: 9:00 a.m. -1:00 p.m. Wednesdays: 3:30-5:00 p.m.
Cf PA Borgo Nuovo, Largo Pozzillo, 7, tel. 091 7035301/02/06

Monday through Friday: 9:00 a.m. -1:00 p.m. Wednesdays: 3:30-5:00 p.m.




Cf PA Noce, Via Ncl, 3, tel. 091 7035507/08/10
Monday through Friday: 9:00 a.m. - 1:00 p.m. Mondays and Wednesdays:
3:30 - 6:00 p.m

UO SDB territoriale PA E. Albanese

Cf PA Arenella, Via Papa Sergio 1°, 5, tel. 091 7036834/21

Cf PA Liberta, Via M. D’Azeglio, 6/A, tel. 7032174/75

Monday through Friday: 8:30 - 12:30 Tuesdays and Thursdays: 3:30 - 5:00
p.m.

Cf PA Villaggio Ruffini, Via P. R. da Partanna, 7, tel. 0917036744/55
Monday through Friday: 8:30 - 12:30 Tuesdays and Thursdays: 3:30 - 5:00
p.m.

Cf PA ZEN, Via L. Einaudi, 16, tel. 091 7036718/15/11

Monday through Friday: 8:30 - 12:30 Tuesdays and Thursdays: 3:30 - 5:00
p.m.

UO SDB territoriale PA Guadagna

Cf PA Settecannoli, Via R. Maria di Sicilia, 16, tel. 091 7037255/71
Monday through Friday: 8:30 a.m. - 1:00 p.m. Tuesdays and Thursdays:
4:00 - 5:30 p.m

Cf PA Villagrazia, Via della Vega, 25, tel. 091 7037280/81/82/83
Monday through Friday: 8:30 a.m. - 1:00 p.m. Tuesdays and Thursdays:
4:00 — 5:30 p.m.

Cf PA Oreto, Via G. Arcoleo, 25, tel. 091 7037375

Cf PA Villabate, C.so V. Emanuele, 138, tel. 091 7037288

Cf PA Piana degli Albanesi, Via Kastriota, 209, 091 8574330/180

Cf PA Parisi, Via Roma, 519, tel. 091 7032230/35

Outpatient Centres for Migrant Women

PALERMO
For obstetrics and gynecology examinations

Azienda Ospedaliera Universitaria Policlinico P. Giaccone
Ambulatorio di ostetricia e ginecologia

piazza delle Cliniche — 091 6552034/35

Wednesdays 2.30/6.00 p.m.

lunedi 14.30/18.00

Azienda Ospedaliera Civico

Ostetricia e Ginecologia

piazza Nicola Leotta, 40 - 091/66625057 — 091/6662564
Mondays, Wednesdays, Fridays 9.00 a.m. —12.00 a.m.




For breast specialist examinations

Azienda Ospedaliera Universitaria Policlinico P. Giaccone
Ambulatorio per la prevenzione dei tumori al seno

via del Vespro, 129 — 091 655 2511/2655

Mondays and Thursdays 9.00/12.00 am

HOSPITALS
for pregnancy monitoring, including tests and childbirth care

PALERMO
Ostetricia e Ginecologia (Obstetrics and Gynecology)

Azienda Ospedaliera Universitaria Policlinico P. Giaccone Ostetricia e
Ginecologia
via del Vespro, 129 — 091 6552022/2000

Dipartimento Materno Infantile
Ostetricia e Ginecologia
via Cardinale Rampolla, 1 — 091 6555442

Azienda Ospedaliera Civico
Ostetricia e Ginecologia
piazza Nicola Leotta, 40 - 091 66625057/64

Azienda Ospedaliera V. Cervello
Ostetricia e Ginecologia
via Trabucco, 180 - 091 6802566/0916802601

Azienda Ospedaliera Villa Sofia C.T.O
Ostetricia e Ginecologia
piazza Salerno, 1 - 091 517861

Presidio Ospedaliero Ingrassia
Ostetricia e Ginecologia
corso Calatafimi, 1002 - 091 7033672/091 703717 /091 7033684

Ospedale Buccheri La Ferla Fatebenefratelli
Ostetricia e Ginecologia
via Messina Marine, 197 - 091 479501




Vaccination centres

Distretto 42 ex 10

Presidio Aragonesi: piazza degli Aragonesi - 091 581316

Monday through Friday: 8:30 - 12:30 Tuesdays and Thursdays: 3:30 —
5:30 p.m.

Presidio Biondo: via C. Lazzaro, c/o Asilo Biondo — 091 481576

Monday through Friday: 8:30 - 12:30 Tuesdays and Thursdays: 3:30 - 5:30
p.m.

Via Turrisi Colonna n° 43, 091/7032292

Monday through Friday: 8:30 - 12:30 Tuesdays and Thursdays: 3:30 - 5:30
p.m.

Ustica, Largo Gran Guardia, tel. 091 8449333

Lampedusa: Via Grecale, tel. 0922 971452

Distretto 42 ex 11

Presidio BoccadiFalco: piazza P. Micca — 091 6680833

Monday through Friday: 8:30 - 12:30

Presidio Pietratagliata: via di Pietratagliata, 50 — 091 423768

Monday through Friday:9.00,12:00

Altofonte: Via Cavour, 39, tel. 091 437203

Monreale: c/o Poliambulatorio c.da Cirba, tel. 091 6401730

Belmonte Mezzagno: Via Palcido Rizzotto, tel. 091 8720937

Piana degli Albanesi: Via Martiri portella della Ginestra (c/o scuola el.
Skanderberg), tel. 091 8571081

Distretto 42 ex 12

Presidio Borgonuovo: Largo Pozzillo, 7 — 091 7035303

Monday through Friday 9.00/12.00 Wednesdays 3.30/5.00 p.m.

Presidio V. Cervello (cessata attivita dal 21/12/2012)

Presidio Tommaso Natale: Via del Cedro,6, tel. 091 532798

Centro Vacc. Arenella: Via Papa Sergio | c/o P. E. Albanese, tel. 091
7036647/8

Monday through Friday: 9:00 a.m. — 1:00 p.m. Mondays and Wednesdays:
3:30 — 5:30 p.m. Giovedi su prenotazione 15.30/17.00

Distretto 42 ex 13

Centro vacc. Liberta: Via M. D’Azeglio, 6, tel. 091 7032379/2171
Monday through Friday: 9:00 — 12:00

Thursdays further to booking: 3:30 -5:00 p.m.

Centro Vacc. Pallavicino: Via Spata, 25, tel. 091 7036731
Monday through Friday: 9:00 — 12:00

Thursdays: 3:30 -5:00 p.m.

Centro Vacc. ZEN: Via L. Einaudi, 26, tel. 091 7036714




Mondays, Wednesdays, Fridays 9:00-12:30

Distretto 42 ex 14

Centro Vacc. Oreto c/o Osp. Guadagna: Via Villagrazia, 46, tel. 7037237
Presidio Settecannoli: Via Emiro Hassan, 46, tel. 091 7037659

Monday through Friday: 9:00 — 12:30 Tuesdays and Thursdays: 3:30 -5:00
p.m.

Villabate: C.so V. Emanuele, 138, tel. 091 6143165

Children Hospitals

PALERMO
Ospedale dei Bambini G. Di Gristina
piazza Porta Montalto (zona Tukory) - 091 606 60 28

Presidio Ospedaliero Casa del Sole
via Roccazzo (zona Baida) - 091 703 52 52

Azienda Ospedaliera Villa Sofia e C.T.O.
piazzetta Salerno (zona Stadio) — 091 780 40 31/32/35

Ospedale Buccheri La Ferla e Fatebenefratelli
via Messina Marine, 197 — 091 479500/328/355

Presidio Ospedaliero Aiuto Materno
via Lancia di Brolo, 10b — 0917035416
Mondays and Frydays 9.00/12.00 am
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